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 METODICKÝ POKYN  
MINISTERSTVA PÔDOHOSPODÁRSTVA SR 

 
č. 1857/2008-350 

 
 k  nariadeniu vlády SR č. 158/2007 Z. z.  

o  podmienkach  poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou 
platby na pestovanie energetických plodín v platnom znení 

 
 

 Ministerstvo pôdohospodárstva SR (ďalej len „ministerstvo“)  v zmysle § 3 ods. 2 
písm. b) zákona č. 543/2007. Z. z.  a za účelom jednotného výkladu ustanovení nariadenia 
vlády SR č.158 /2007 Z. z. o  podmienkach  poskytovania podpory v poľnohospodárstve 
formou platby na pestovanie energetických plodín v znení nariadenia vlády SR č. 580/2007 Z. 
z. (ďalej len „nariadenie vlády č. 158/2007 Z. z.“) vydáva tento metodický pokyn: 

 
Čl. 1 

Výklad pojmov 
 

(1) Energetickými plodinami sa rozumejú akékoľvek plodiny, ktoré sa primárne 
použijú na výrobu energetických produktov.  
 

(2)  Energetickým produktom sa rozumejú 
 

a) produkty považované za biopalivá podľa čl. 2 Smernice 2003/30/ES, 
b) elektrická a tepelná energia vyrobená z biomasy.  
 

Uvedené energetické produkty predstavujú konečné využitie.  
 

(3) Žiadateľom sa rozumie akákoľvek právnická alebo fyzická osoba so sídlom 
v Slovenskej republike, ktorá pestuje energetické plodiny.  
 

(4) Prvým spracovateľom je akýkoľvek užívateľ plodín (okrem žiadateľov 
používajúcich suroviny vo vlastnom podniku), ktorý vykoná ich prvé spracovanie s cieľom 
získania jedného alebo viacerých energetických produktov.  Prvým spracovaním sa rozumie 
proces transformácie energetickej plodiny priamo na energetický produkt alebo 
medziprodukt, z ktorého sa získa ďalším spracovaním energetický produkt. 
 

(5)   Nákupcom je akákoľvek osoba uzatvárajúca zmluvu so žiadateľom, ktorá na svoj 
účet nakupuje energetické plodiny a dodáva ich prvému spracovateľovi na účely výroby 
energetických produktov. 

 
Čl. 2  

Výklad jednotlivých ustanovení  
 

K §1 
Predmet 

 

(1) V §1 sa ustanovuje predmet nariadenia, ktorým je úprava poskytovania platby na 
pestovanie energetických plodín (ďalej len „platba“) v podmienkach Slovenskej republiky. 
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(2)  Nariadením sa vykonávajú podmienky ustanovené osobitnými predpismi 
Európskeho spoločenstva, ktorými sú 
 
a) nariadenie Rady č.1782/2003 v platnom znení, 
b) nariadenie Komisie č. 1973/2004 v platnom znení, 
c) nariadenie Komisie č. 796/2004 v platnom znení. 
 

(3) Nariadenie vlády slúži len pre upresnenie a doplnenie podmienok ustanovených 
osobitnými predpismi uvedenými v bode 2 písm. a) až c). Nariadenie vlády obsahuje len tie 
podmienky, ktoré bolo potrebné upresniť alebo doplniť.  
 

(4) Nariadenie upravuje podmienky len pre subjekty so sídlom v Slovenskej republike. 
 

K § 2 ods. 1 
Výmera  

 
(1) Platba sa poskytuje na plochu energetickej plodiny, ktorá je osiata (vysadená) na 

najmenej  0,3 ha súvislej plochy v jednom diele pôdneho bloku, pri splnení všetkých 
podmienok podpory.   
 

(2) Poľnohospodárska pôda deklarovaná pre účely platby musí byť registrovaná 
v evidencii pôdnych blokov („LPIS“) podľa § 7 ods. 1 písm. i) zákona č. 543/2007 Z. z 
 
 

K § 2 ods. 3 písm. a), 4 a  5 písm. a) a k § 4 ods. 3 a 4 
Postup žiadateľa – dodávateľa pre získanie nároku na platbu 

 
(1) Žiadateľovi  (dodávateľovi energetických plodín) sa platba poskytuje ak uzavrel 

(dodávateľskú) zmluvu s prvým spracovateľom alebo nákupcom, ktorý je uvedený v zozname 
schválených prevádzkovateľov pre príslušný kalendárny rok, ktorý Ministerstvo 
pôdohospodárstva Slovenskej republiky zverejňuje do 15. decembra predchádzajúceho 
kalendárneho roka vo Vestníku Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky. Platba 
sa poskytuje žiadateľovi najviac na výmeru, ktorá je predmetom zmluvy.  
 

(2) Zmluva musí obsahovať náležitosti podľa čl. 25 ods. 4 nariadenia Komisie               
č. 1973/2004 v platnom znení. Nariadenie vlády č. 158/2007 Z.z. obsahuje odkaz na čl. 26. S 
ohľadom na skutočnosť, že články v kapitole č. 8 boli prečíslované, musí zmluva obsahovať 
nasledovné náležitosti  

a) mená a adresy zmluvných strán; 
b) dĺžka trvania zmluvy; 
c) druhy príslušných surovín a plochu vysadenú každým z týchto druhov; 
d) všetky podmienky týkajúce sa dodávky predpokladaných množstiev surovín; 
e) záväzok poľnohospodára splniť si svoju povinnosť podľa článku 27 ods. 1 (rozumej 
dodanie minimálneho množstva energetickej plodiny);  
f) záväzok prvého spracovateľa alebo nákupcu, že suroviny použije v súlade s touto 
kapitolou (kapitola 8 – Podpora na energetické plodiny, rozumej najmä použitie 
surovín). 
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(3) Okrem uvedených náležitostí musí zmluva obsahovať  
a) rok zberu energetickej plodiny,  
b) názov a adresu príslušného orgánu členského štátu Európskej únie,  nákupcu alebo 
prvého spracovateľa, ak je zmluva uzavretá s prvým spracovateľom alebo  nákupcom 
z iného členského štátu Európskej únie. 

 
(4) Zmluva predkladaná žiadateľom Pôdohospodárskej platobnej agentúre musí byť 

vyhotovená v slovenskom jazyku. Predkladá sa originál, alebo overená fotokópia. 
 

(5) Zmluva na pestovanie energetických plodín musí byť uzavretá osobitne od zmluvy 
na iné použitie. 
 

(6) Pre splnenie nároku na platbu musí žiadateľ dodať požadovaný objem energetických 
plodín prvému spracovateľovi alebo nákupcovi, s ktorým má uzatvorenú zmluvu (§ 2 ods.5 
písm. a). Prvý spracovateľ alebo nákupca vystaví žiadateľovi „potvrdenie o dodaní“ po 
dodaní energetickej plodiny.  
 

(7) Potvrdenie o dodaní energetických plodín vydáva prvý spracovateľ alebo nákupca 
a obsahuje najmenej  

  a) dátum dodania, 
  b) dodané množstvo energetických plodín osobitne za každú plodinu, ak žiadateľ     
            dodal viacero druhov plodín, 
  c) podpis žiadateľa a označenie a podpis osoby, ktorá koná za prvého spracovateľa  
  alebo nákupcu. 

 
(8) Potvrdenie o dodaní energetických plodín žiadateľ predkladá najneskôr do 28. 

februára nasledujúceho kalendárneho roka. Žiadateľ je zároveň povinný toto potvrdenie 
predložiť Pôdohospodárskej platobnej agentúre v uvedenom termíne vždy do pätnástich 
pracovných dní odo dňa dodania energetických plodín. Toto potvrdenie je prílohou žiadosti, 
platba sa žiadateľovi poskytuje až po predložení potvrdení na množstvo zodpovedajúce 
násobku referenčného výnosu za každú plodinu s výmerou zo zmluvy. Potvrdenia predložené 
po konečnej lehote sa nebudú brať do úvahy.   
 
  

K § 2 ods. 3 písm. b) a  5 písm. b) a k § 4 ods. 5 a 6  
Postup žiadateľa – samospracovateľa pre získanie nároku na platbu 

 
(1) Žiadateľ (samospracovateľ energetických plodín) namiesto predloženia zmluvy sa  

zaviaže, že ich sám spracuje podľa osobitného predpisu a za týmto účelom vystaví písomné 
vyhlásenie, že ich sám použije v súlade s osobitným predpisom (čl. 33 ods. 2  nariadenia 
Komisie č.1973/2004 ako bolo upravené nariadením Komisie č.270/2007) – ďalej len 
„vyhlásenie“ (vyhlásenie je súčasťou formulára žiadosti). 

 
            (2) Osobitný predpis (čl. 33 ods.1 nariadenia Komisie č.1973/2004 ako bolo upravené 
nariadením Komisie č. 270/2007) upravuje vlastné použitie energetických plodín tak, že  
žiadateľ môže 
 

a)   použiť zozbierané krátko rotačné lesné dreviny patriace pod položku ex 0602 90 
41 alebo všetky obilniny, alebo olejniny patriace pod kódy KN 1201 00 90, 1205 10 
90, 1205 90 00, 1206 00 91 a 1206 00 99 ako palivá na vykurovanie svojho 
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poľnohospodárskeho podniku alebo  na výrobu energie alebo biopalív vo svojom 
podniku,  
 
b) spracovať všetky zozbierané suroviny na bioplyn patriaci pod kód KN 2711 29 00 
vo svojom  poľnohospodárskom podniku. 

   
           (3) Písomné vyhlásenie obsahuje najmä 
 

a) suroviny (plodiny) a plochu vysadenú každou plodinou, 
b) predpokladaný rok prvého zberu (ak ide o viacročné plodiny),  
c) záväzok žiadateľa priamo použiť alebo spracovať suroviny, najneskôr do 31. júla     
v   druhom roku nasledujúcom po roku zberu, 
d) zamýšľané konečné použitie suroviny. 

 
(4) Žiadateľ po zbere plodiny vystaví formou čestného vyhlásenia „vyhlásenie o zbere 

požadovaného objemu energetických plodín“  - ďalej len „vyhlásenie o zbere“ (§ 4, ods. 5 
nariadenia).  
 

(5) Vyhlásenie o zbere sa predkladá za každú plodinu osobitne a predkladá sa do 
pätnástich dní od skončenia zberu príslušnej plodiny. V prípade ak zber nastane až v ďalšom 
roku vyhlásenie sa predkladá ku žiadosti za nasledujúci rok. 
 
            (6) Vyhlásenie o zbere obsahuje 
 
a) termín zberu, 
b) skutočne zozberané množstvo plodiny  

   
K § 2 ods. 6 

Požadovaný objem energetických plodín 
 

(1) Požadovaným objemom pre získanie platby je objem zodpovedajúci súčinu 
výmery energetickej plodiny a reprezentatívneho výnosu. Požadovaný objem sa sleduje za 
každú plodinu osobitne. 
 

(2) Reprezentatívnym výnosom sa rozumie minimálna hektárová úroda (t/ha) potrebná 
pre splnenie podmienky. 
 

(3) Reprezentatívne výnosy pre jednotlivé energetické plodiny sa uverejňujú 
každoročne vo vestníku Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky.  
 
 

K § 2 ods. 7 
Viacročné plodiny 

 
Osobitný postup sa uplatňuje v prípade ak ide o viacročné plodiny (dvoj a viacročné). 
V prípade jednoročných plodín sa platba poskytuje len ak žiadateľ za príslušný rok predloží 
potvrdenie o dodaní alebo vyhlásenie o zbere. V prípade viacročných plodín to možné nie je   
a preto sa platba poskytuje aj bez predloženia potvrdenia o dodaní alebo vyhlásenia o zbere. 
Žiadateľ tieto doklady predkladá až v roku zberu (ako je uvedené v zmluve alebo vyhlásení 
podľa § 2 ods.3 psím. b.). V prípade, ak tak neurobí, bude povinný vrátiť poskytnuté platby. 
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K § 2 ods. 8 

Zmena a zrušenie zmluvy 
 

(1) V prípade, ak sa žiadateľ rozhodne zmeniť alebo zrušiť zmluvu, je povinný takúto 
skutočnosť oznámiť Pôdohospodárskej platobnej agentúre do 5 pracovných dní  odo dňa jej 
zmeny alebo zrušenia.  
 

(2) Doplnenie alebo zmenu zmluvy môže žiadateľ uskutočniť najneskôr do posledného 
dátumu pre úpravu žiadosti (čl. 15 nariadenia Komisie č. 796/2004), ktorým je 31. máj 
príslušného kalendárneho roka.  

 
K §2, ods. 9 

Sadzba 
 

          (1) Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky určí čiastku platby (Sk/ha) 
a uverejní ju vo Vestníku Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky.  
 
          (2) Základnou čiastkou platby je 45 EUR/ha, avšak deklarovaná výmera, na ktorú sa 
poskytne uvedená sadzba sa môže znížiť, ak dôjde k prekročeniu maximálnej garantovanej 
výmery 2 000 000 ha platnej pre celú EÚ.  
 

 
K § 2 ods. 10 

Sankcie a kontroly 
 

(1) Celková čiastka platby sa môže znížiť z nasledovných dôvodov 
 
  a) za nadmernú deklaráciu výmery,  

b) za nedodržanie dobrých poľnohospodárskych a environmentálnych podmienok, 
  c) za nedodanie požadovaného množstva energetických plodín.  
 

(2) V prípade zistenia nadmernej deklarácie výmery energetických plodín 
Pôdohospodárska platobná agentúra postupuje podľa čl. 51 ods. 1 nariadenia Komisie             
č. 796/2004. Ak je zistená nadmerná deklarácia  

 
a) vyššia viac ako 3 % alebo 2 ha a menej ako 20 %,  platba sa zníži o dvojnásobok  

zisteného percenta rozdielu, 
b) vyššia ako 20 %, platba sa vôbec neposkytne,  
c) vyššia ako 50 %, platba sa vôbec neposkytne a rozdiel bude stiahnutý 
v nasledovných troch rokoch. 

 
(3) V prípade zistenia úmyselnej nadmernej deklarácie postupuje Pôdohospodárska 

platobná agentúra podľa čl. 52 nariadenia Komisie č. 796/2004. Ak je zistený úmysel platba 
sa žiadateľovi neposkytuje. V prípade ak je zistený rozdiel väčší ako 20 %, žiadateľ sa            
z platby vylúči ešte raz a to až v čiastke, ktorá zodpovedá rozdielu medzi deklarovanou 
plochou a skutočne zistenou plochou. Táto čiastka sa odpočíta z platieb, na ktoré by mal 
žiadateľ nárok a o ktoré požiada tri  kalendárne roky nasledujúce po kalendárnom roku 
zistenia. 
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(4) Za nedodržanie dobrých poľnohospodárskych a environmentálnych podmienok 
podľa prílohy 1 nariadenia vlády SR č. 81/2007 Z.z. (ďalej len „podmienok GAEC“) sa 
zníženia a vylúčenia  z platieb uplatňujú nasledovne: 

 
a) V prípade zistenia nedodržania podmienok GAEC  sa zníži platba žiadateľovi, 

u ktorého sa takéto zistenie vyskytlo  nasledovne:  
 

i) spravidla o 3 % z čiastky určenej na žiadosť, avšak Pôdohospodárska platobná 
agentúra môže na základe zistení z vykonanej kontroly rozhodnúť o znížení percenta 
na 1 % alebo zvýšení najviac  na 5 %  tejto celkovej hodnoty,  

ii) pri opakovanom zistení porušení podmienok sa hodnota stanovená v prvej odrážke 
násobí tromi najviac však do výšky 15 % z čiastky určenej na žiadosť. V prípade ak 
sa dosiahlo toto maximálne percento, ďalšie opakované zistenie sa bude považovať za 
úmyselné konanie, 

iii) pokiaľ sa zistí ďalšie nedodržanie podmienok, potom percento zníženia, ktoré sa má 
uplatniť, sa stanoví násobením výsledku predchádzajúceho násobenia tromi, pokiaľ je 
to vhodné, pred obmedzením na 15 %, ako je uvedené v druhej odrážke.  

 
         b) Zníženia a vylúčenia v prípade úmyselného nedodržania podmienky GAEC sa 
uplatňujú nasledovne: 
 

i) pokiaľ sa zistí nedostatok, ktorý poľnohospodár zavinil úmyselne, uplatní sa zníženie  
na 20 % celkovej čiastky. Pôdohospodárska platobná agentúra môže na základe 
zistenia príslušného kontrolného orgánu v správe z kontroly rozhodnúť o znížení 
percenta na nie menej ako 15 % alebo, ak je to vhodné, môže percento zvýšiť až  na 
100 % celkovej čiastky.  

ii) pokiaľ sa úmyselné nedodržanie podmienok vzťahuje k určitej schéme podpory, 
poľnohospodár sa vylúči z tohto režimu podpory v príslušnom kalendárnom roku.  

iii) v prípade extrémneho rozsahu, závažnosti alebo opakovaní alebo, keď sa zistí 
opakované úmyselné nedodržanie podmienok, poľnohospodár sa vylúči z príslušného 
režimu podpory v nasledujúcom roku.  

 
           (5) V prípade ak žiadateľ nedodá požadované množstvo energetických plodín, platba 
sa mu neposkytne za tú plodinu, za ktorú nedodal požadované množstvo.  
 
           (6) Zníženie uložené za platbu na energetické plodiny je možné uplatniť aj voči čiastke 
jednotnej platby na plochu a osobitnej platby na cukor. 
 
 

K § 3 ods. 1 
Schvaľovanie spracovateľov 

 
 (1) V Slovenskej republike sa od roku 2008 využíva systém schvaľovania prvých 
spracovateľov podľa čl. 37 nariadenia Komisie (ES) č. 1973/2004 v platnom znení, ktorý je 
alternatívou k systému zábezpek. Zavedením systému schvaľovania sa ruší systém zábezpek 
s výnimkou úrody roku 2007.  
 
           (2) Prvý spracovateľ alebo nákupca, ktorý má záujem participovať na schéme podpory 
na energetické plodiny je oprávnený požiadať o zapísanie do zoznamu schválených 
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prevádzkovateľov.  Žiadosti o zaradenie do zoznamu je možné podávať na základe výzvy 
Sekcie organizácie trhu Pôdohospodárskej platobnej agentúry.  
 
 (3) Zoznam schválených spracovateľov je členská krajina povinná uverejniť do 15. 
decembra predchádzajúceho kalendárneho roka. Zoznam platí pre príslušný kalendárny rok 
a nie je možné ho pre príslušný rok meniť ani dopĺňať. 
 
 (4) V prípade, ak žiadateľ uzatvorí zmluvu s prvým spracovateľom alebo nákupcom, 
ktorý nie je zaradený na zozname schválených spracovateľov, nebude mu podpora priznaná.  
 
 (5) Pôdohospodárska platobná agentúra pri schvaľovaní prvých spracovateľov 
a nákupcov postupuje podľa nariadenia Komisie (ES) č. 1973/2004 v platnom znení. 
 
 (6) V prípade, ak je už prvý spracovateľ alebo nákupca zaradený na zozname 
schválených prevádzkovateľov (a nebol z neho vyradený podľa §3 ods. 4 nariadenia               
č. 158/2007 Z.z.) zostáva na zozname aj pre ďalší kalendárny rok, ak nepožiada v termíne 
podľa výzvy Pôdohospodárskej platobnej agentúry o vyňatie zo zoznamu. 
 
 (7) V prípade, ak žiadateľ uzavrel zmluvu s prvým spracovateľom alebo nákupcom 
z iného členského štátu Európskej únie, prvý spracovateľ alebo nákupca sa neriadi nariadením 
č. 158/2007 Z. z., ale je povinný dodržiavať povinnosti voči príslušnému orgánu dotknutého 
členského štátu (zloženie zábezpeky alebo schválenie prevádzkovateľa). V prípade, ak prvý 
spracovateľ alebo nákupca tieto povinnosti nedodrží, stráca žiadateľ nárok na platbu  (čl. 32 
ods. 1 písm. b). 

 
 

K § 3 ods. 2 
Povinnosti prvého spracovateľa alebo nákupcu 

 
 (1) Prvý spracovateľ alebo nákupca so sídlom v Slovenskej republike je povinný 

(podľa §3 ods. 2 písm. a) predložiť do 15. mája príslušného kalendárneho roka 
Pôdohospodárskej platobnej agentúre, sekcii organizácie trhu zmluvu so žiadateľom. Prvý 
spracovateľ alebo nákupca je povinný predložiť zmluvy so všetkými žiadateľmi, vrátane 
žiadateľov z iných členských štátov Európskej únie (čl. 34, ods.1 nariadenia Komisie              
č. 1973/2004). 
 

(2) Prvý spracovateľ alebo nákupca so sídlom v Slovenskej republike je povinný do 
28. februára nasledujúceho kalendárneho roka oznamovať Pôdohospodárskej platobnej 
agentúre jeden krát mesačne od prvého dodania energetických plodín skutočnosti podľa 
osobitného predpisu (čl. 34, ods. 3 nariadenia Komisie č. 1973/2004), v  prípade nákupu 
surovín z inej členskej krajiny aj po tomto termíne. 
 

(3) Prvým dodaním sa rozumie prvá dodávka energetických plodín od ľubovolného 
žiadateľa. Prvé oznámenie sa predkladá najneskôr do 1 mesiaca od prvého dodania.                 
S ohľadom na skutočnosť, že schéma platby na pestovanie energetických plodín je 
permanentná, čo znamená, že dodávky energetických plodín prebiehajú celoročne, prvý 
spracovateľ alebo nákupca predkladajú oznámenie permanentne jeden krát mesačne po  
prvom dodaní (bez ohľadu na kalendárny rok).     
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K § 3 ods. 3 
Vedenie záznamov prvým spracovateľom alebo nákupcom 

 
(1) Prvý spracovateľ a nákupca sú povinní viesť záznamy a aktualizovať ich najmenej 

jeden krát mesačne. 
 

(2) Rozsah vedených záznamov určuje osobitný predpis (čl. 39 ods. 1 nariadenia 
Komisie č. 1973/2004) a obsahujú najmä: 
 

a) množstvá rôznych surovín nakúpených na spracovanie, 
b) množstvá spracovaných surovín a množstvá a druhy finálnych výrobkov, 
vedľajších produktov a spoluproduktov z nich získaných, 
c) straty počas spracovania, 
d) zničené množstvá a dôvody tohto zničenia, 
e) množstvá a druhy výrobkov predaných alebo prevedených spracovateľom a 
získané  ceny, 
f) kde je to uplatniteľné, mená a adresy následných spracovateľov. 

 
(3) Oprávneným prvým spracovaním je len také spracovanie, ktorého výsledkom  je 

energetický produkt, ktorého ekonomická hodnota je vyššia ako zostávajúcej časti. Táto 
skutočnosť sa overuje na základe uvedeného rozsahu záznamov a to tak, že sa porovnajú 
súčty hodnôt všetkých ostatných produktov určených na iné použitie a získaných tým istým 
spracovateľským postupom. Každá hodnota sa rovná príslušnému množstvu vynásobenému 
priemernými cenami loco závod zaznamenanými v predchádzajúcich marketingových rokoch. 
 

(4) Povinnosť dohliadnuť na túto skutočnosť nemá žiadateľ, ale prvý spracovateľ 
alebo aj žiadateľ, ak ide o žiadateľa - samospracovateľa.   
  
 

K § 3 ods. 4 
Povinnosti schváleného prevádzkovateľa a sankcie 

 
           (1) V prípade, ak prvý spracovateľ alebo nákupca poruší povinnosti uložené mu 
kapitolou 8, najmä čl. 34,37,39 a 40 nariadenia Komisie (ES) č. 1973/2004 PPA ho vyjme zo 
zoznamu schválených prevádzkovateľov a súčasne mu uloží sankcie podľa osobitného 
predpisu. 
 
           (2) Pôdohospodárska platobná agentúra je povinná pri porušení povinností podľa 
osobitného predpisu vyňať už schváleného prevádzkovateľa zo zoznamu schválených 
prevádzkovateľov. Prvý spracovateľ a nákupca vyňatý zo zoznamu môže požiadať o opätovné 
zaradenie až pre ďalší rok, pričom však Pôdohospodárska platobná agentúra pri posudzovaní 
jeho žiadosti berie do úvahy jeho predchádzajúce porušenie povinností.  
 
           (3) Pôdohospodárska platobná agentúra je povinná súčasne pri porušení schváleného 
prevádzkovateľa sankcionovať. Sankcie pre schváleného prevádzkovateľa zodpovedajú 
hodnote prepadnutiu zábezpeky. Postup pri výpočte uloženej sankcie zodpovedá prepadnutiu 
zábezpeky podľa osobitného predpisu, t.j. čl. 37, ods. 4 nariadenia č.1973/2004 – najmä ak 
nesplnil povinnosť spracovať energetických v rozsahu a termíne určenom nariadením vlády č. 
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158/2007 Z.z. a nariadenia Komisie č. 1973/2004. (V miere zodpovedajúcej pomeru 
nesplnenej povinnosti vo vzťahu k celkovému zazmluvnenému množstvu, sa sankcionuje 
spracovateľ sankciou alikvotnou k výške prepadnutia zábezpeky v systéme zábezpek, t. j. 
napr.  % nespracovanej suroviny v termíne podľa nariadenia č. 1973/2004, rovná sa percentu  
z nezloženej zábezpeky (45 EUR x zazmluvnené hektáre).   

 
 

K § 2 ods. 2, § 4 ods. 1  
Žiadateľ a žiadosť 

 
(1) Žiadateľom o platbu môže byť akákoľvek fyzická alebo právnická osoba 

vykonávajúca poľnohospodársku činnosť na území Slovenskej republiky. Nárok na platbu 
teda nezávisí od právnej formy žiadateľa. 

 
(2) Žiadateľ predkladá žiadosť Pôdohospodárskej platobnej agentúre po oznámení 

o začatí zberu žiadostí najneskôr však do 15. mája príslušného kalendárneho roka.   
 

(3) Žiadosť sa predkladá na spoločnej žiadosti (Jednotná žiadosť na rok 2008) na 
formulári, ktorý je vystavený na stránke PPA (www.apa.sk) alebo na regionálnych 
pracoviskách Pôdohospodárskej platobnej agentúry.   
 

(4) V prípade, ak žiadateľ o platbu nie je zároveň žiadateľom o platbu SAPS, 
predkladá k žiadosti aj identifikačný list na formulári, ktorý je vystavený na stránke alebo 
regionálnych pracoviskách Pôdohospodárskej platobnej agentúry.  
 
 

K § 4 ods. 2 
Prílohy k žiadosti 

 
(1) Všeobecnými prílohami žiadosti sú  
 

a) grafická príloha, v ktorej žiadateľ vyznačí poľnohospodársku pôdu a jej využitie, 
b) zoznam poľnohospodárskych pozemkov žiadateľa a ich využitie (ďalej len „zoznam  

pozemkov“). 
 

(2) Grafická príloha je vytvorená z evidencie pôdnych blokov a dielov pôdnych 
blokov (LPIS). Do grafickej prílohy žiadateľ zaznačí všetku svoju poľnohospodársky 
využívanú pôdu a jej využitie. Pri zaznačovaní žiadateľ postupuje podľa príručky 
Pôdohospodárskej platobnej agentúry. Využitím sa v prípade ornej pôdy rozumie jej osiatie 
a to tak, aby údaje v grafickej žiadosti súhlasili s údajmi uvedenými v „zozname 
poľnohospodárskych pozemkov žiadateľa a ich využitia“.  
 

(3) V zozname pozemkov žiadateľ deklaruje všetku ním užívanú poľnohospodársku 
pôdu v ha s presnosťou na dve desatinné miesta a zároveň je povinný deklarovať využitie 
(osiatie alebo iné využitie). V zozname pozemkov, v stĺpci kód užitia zaznačuje kód „E“ ako 
kód platby na energetické plodiny dodané nákupcovi alebo spracovateľovi a S ako kód platby 
na energetické plodiny spracované na podniku žiadateľa (samospracovateľa). 
 

(4) V prípade, ak je žiadateľ o platbu na energetické plodiny aj žiadateľom o SAPS 
nepredkladá osobitne grafickú prílohu alebo zoznam pozemkov. 
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(5) V prípade ak ide o žiadateľa, ktorý dodáva energetické plodiny prvému 

spracovateľovi alebo nákupcovi, zaznačí túto skutočnosť na formulári a prílohou sú tiež 
 
a) zmluva, 
b) potvrdenie o dodaní energetickej plodiny. 

 
(6) V prípade, ak ide o žiadateľa, ktorý sám spracováva energetické plodiny, zaznačí 

vyhlásenie na formulári žiadosti a po zbere predloží vyhlásenie o zbere. 
 
 

Čl. 3 
Všeobecné ustanovenia vyplývajúce z legislatívy EÚ 

 
           (1) Platba sa poskytuje z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF). 
 
           (2) Platba sa vypláca od 1.decembra príslušného kalendárneho roka do 30. júna 
nasledujúceho kalendárneho roka. 

 
           (3) Pôdohospodárska platobná agentúra vykonáva kontroly  
 

a) na plochu - vo vzťahu k žiadateľovi, 
b) u prvého spracovateľovi alebo nákupcu, 
c) u žiadateľa samospracovateľa. 

 
          (4) Kontroly a spracovanie žiadostí sa vykonávajú prostredníctvom IACS (Hlava II 
nariadenia Komisie č. 796/2004). 
 

(5) Kontroly na plochu u žiadateľa sa vykonávajú formou 
 
a) administratívnej kontroly (čl. 24 nariadenia Komisie č. 796/2004), 
b) kontroly na mieste (čl. 24 až 30 a 32 nariadenia Komisie č. 796/2004). 

 
           (6) Kontroly u prvého spracovateľa alebo nákupcu vykonáva Pôdohospodárska 
platobná agentúra  podľa oddielu 9 nariadenia Komisie č. 1973/2004. 
 
           (7) Kontroly u žiadateľa - samospracovateľa vykonáva Pôdohospodárska platobná 
agentúra podľa čl. 35 nariadenia Komisie č. 1973/2004 (ako bolo upravené nariadením 
Komisie č. 270/2007). 
 
          (8) V prípade cezhraničného predaja zo strany prvého spracovateľa sa musí používať 
formulár T5 podľa oddielu 8 nariadenia Komisie č. 1973/2004. 
 
          (9) V prípade, ak prišlo k výnimočným okolnostiam, Pôdohospodárska platobná 
agentúra povolí adekvátnu úpravu prípadne zrušenie zmluvy (a tým aj žiadosti) nad rámec 
termínu určeného pre úpravu žiadosti. 
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Čl. 2 
Účinnosť 

 
 Tento metodický pokyn nadobúda účinnosť od 15. apríla 2008. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Ing. Ľubomír Partika          Ing. Jozef Nemšovský 
  generálny riaditeľ      generálny riaditeľ 
sekcia pôdohospodárskej politiky a rozpočtu           Pôdohospodárska platobná agentúra 
        Ministerstvo pôdohospodárstva SR        

 


